
Z Á P I S N I C A č. 018 / 2011-2012 
zo zasadnutia DK SZĽH dňa 14. novembra 2011 v Bratislave 

 

DK SZĽH: pp. Ing. Chvojka, JUDr. Palečka, Belko, Remžík     
Predvolaní: pp. Marek Krajčovič – hráč (HK Trnava), Matej Repa – hráč (HC 07 Detva s.r.o.), Miroslav Černák – hráč, Imrich Antal – tréner (obaja HC SLOVAN 
Bratislava a.s.), Roman Jung – hlavný rozhodca, Peter Tvrdoň, Juraj Šťastný – čiaroví rozhodcovia  
  

2011 – 2012 / 018 – 18 DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí I. HL SR  č. 611 HK Trebišov – HK Trnava zo dňa 
1.11.2011, kde hráč Marek KRAJČOVIČ  (ČRP:12517 – HK Trnava) obdržal  trest v hre (TH) za nešportové správanie sa hráčov podľa 
Pravidla 550f1 a za toto previnenie mu bol odobratý registračný preukaz. Úvodom zasadnutia bol predvolaný hráč poučený o právach 
a povinnostiach na zasadnutí DK SZĽH (najmä o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov v zmysle čl. 13 DP SZĽH) a o skutočnosti, 
že zo zasadnutia sa vyhotovuje audio záznam. DK SZĽH rozhodla na základe Zápisu o stretnutí zo systému Slapshot, originálu zápisu o stretnutí, 
grafického náčrtu hlavného rozhodcu k previneniu, stanoviska HK Trnava, bez predloženej správy inštruktora rozhodcov a vypočutia previnilca 
nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ ods. 6, písm. a), stĺpec 1 trestá hráča p. Marek KRAJČOVIČ  (ČRP:12517 – HK Trnava) zastavením činnosti  na 4  
majstrovské stretnutia nepodmienečne v 1. HL SR (str. č. 615, 624, 630, 638) a to od 2.11.2011 do 13.11.2011, vrátane. Počas doby trvania  
nepodmienečného trestu nemôže hráč striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do iného klubu.  
b) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 40 € (slovom: štyridsať EUR) a  
najneskôr do 28.11.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč  
nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný  
uviesť správny variabilný symbol v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom  
člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) DK SZĽH ukladá menovanému zaslať rozhodcovi písomné ospravedlnenie a jeho fotokópiu predložiť do 28.11.2011 na DK SZĽH. 
d) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
e) RPH č. 12517 hráča Mareka Krajčoviča si prevzal menovaný hráč osobne na zasadnutí DK SZĽH.  
f) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a), b) a c) hráč p. Krajčovič, resp. podľa písm. a) HK Trnava.  
g) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko hráč bol prítomný na zasadnutí a rozhodnutie DK SZĽH mu 
bolo osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
h) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný 
účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za trest v hre.  DK SZĽH pri posudzovaní výšky 
trestu vychádzala z vypočutia prítomného previnilca, stanoviska HK Trnava. DK SZĽH nemohla zobrať do úvahy Správu inštruktora rozhodcov, nakoľko táto nebola 
DK SZĽH k zasadnutiu predložená. DK SZĽH pri výroku o treste zobrala do úvahy za poľahčujúce okolnosti priznanie previnenia, doterajšiu beztrestnosť,  účinnú 
ľútosť a prísľub nápravy do budúcnosti. DK SZĽH na základe všetkých podkladov považuje trest uložený hráčovi na jednej strane za dostatočný, na strane druhej 
však DK SZĽH upozorňuje menovaného hráča, že v prípade opakovania sa disciplinárneho previnenia bude v budúcnosti DK SZĽH vychádzať pri výroku o treste 
z hornej hranice príslušnej sadzby. 
 

2011 – 2012 / 018 – 28 DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí I. HL SR  č. 633 ŠHK 37 Piešťany s.r.o. – HC 07 Detva s. r. 
o. zo dňa 6.11.2011, kde hráč Matej REPA  (ČRP:14317 – HC 07 Detva s. r. o.) obdržal  trest v hre (TH) za nešportové správanie sa hráčov 
podľa Pravidla 550f3 a za toto previnenie mu bol odobratý registračný preukaz. Úvodom zasadnutia bol predvolaný hráč poučený o právach 
a povinnostiach na zasadnutí DK SZĽH (najmä o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov v zmysle čl. 13 DP SZĽH) a o skutočnosti, 
že zo zasadnutia sa vyhotovuje audio záznam. DK SZĽH rozhodla na základe Zápisu o stretnutí zo systému Slapshot, dodaného DVD záznamu z 
predmetného stretnutia, predloženej správy inštruktora rozhodcov, stanoviska HC 07 Detva s.r.o., ospravedlňujúceho listu hráča zaslaného klubu 
ŠHK 37 Piešťany a vypočutia previnilca nasledovne:  
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ ods. 10, písm. a), stĺpec 1 trestá hráča p. Mateja REPU  (ČRP:14317 – HC 07 Detva s. r. o.) zastavením činnosti na  
7 majstrovských stretnutí nepodmienečne v 1. HL SR (str. č. 639, 643, 651, 658, 666, 670, 680) a to od 7.11.2011 do 2.12.2011, vrátane. Počas doby  
trvania nepodmienečného trestu nemôže hráč striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do iného klubu.  
b) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 40 € (slovom: štyridsať EUR) a  
najneskôr do 28.11.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč  
nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť  
správny variabilný symbol v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo  
s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
d) RPH č. 14317 hráča Mateja Repu si prevzal menovaný hráč osobne na zasadnutí DK SZĽH.  
e) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a), b) hráč p. Repa, resp. podľa písm. a) HC 07 Detva s.r.o.  . 
f) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko hráč bol prítomný na zasadnutí a rozhodnutie DK SZĽH mu 
bolo osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
g) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný 
účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za trest v hre.  DK SZĽH pri posudzovaní výšky 
trestu vychádzala z vypočutia prítomného previnilca, stanoviska HC 07 Detva s.r.o., správy inštruktora rozhodcov, predloženého DVD záznamu predmetného 
stretnutia a písomného ospravedlnenia hráča zaslaného klubu ŠHK 37 Piešťany s.r.o. DK SZĽH pri výroku o treste zobrala do úvahy za poľahčujúce okolnosti 
priznanie previnenia, doterajšiu beztrestnosť,  účinnú ľútosť a prísľub nápravy do budúcnosti. DK SZĽH na základe všetkých podkladov považuje trest uložený 
hráčovi na jednej strane za dostatočný, na strane druhej však DK SZĽH upozorňuje menovaného hráča, že v prípade opakovania sa disciplinárneho previnenia bude 
v budúcnosti DK SZĽH vychádzať pri výroku o treste z hornej hranice príslušnej sadzby. 
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2011 – 2012 / 18 – 3a8 DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí EXD č. 2097 MHK Dubnica – HC SLOVAN Bratislava  zo 
dňa 22.10.2011, kde hráč Miroslav ČERNÁK (ČRP:19760 – HC SLOVAN Bratislava) obdržal  trest v hre (TH) za nešportové správanie sa 
hráčov podľa Pravidla 550f a za toto previnenie mu bol odobratý registračný preukaz. Úvodom zasadnutia boli predvolaní hráč, tréner 
a rozhodcovia poučení o právach a povinnostiach na zasadnutí DK SZĽH (najmä o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov v zmysle 
čl. 13 DP SZĽH) a o skutočnosti, že zo zasadnutia sa vyhotovuje audio záznam. DK SZĽH rozhodla na základe Zápisu o stretnutí zo systému 
Slapshot, originálu zápisu o stretnutí, prílohy hlavného rozhodcu p. Junga k zápisu o stretnutí, stanoviska HC SLOVAN Bratislava a. s., ako aj 
vyžiadaných doplňujúcich stanovísk od trénera p. I. Antalu a čiarových rozhodcov pp. P. Tvrdoňa, resp. J. Šťastného nasledovne:  
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ ods. 10, písm. a), stĺpec 1 trestá hráča p. Miroslava ČERNÁKA (ČRP:19760 – HC SLOVAN Bratislava) zastavením  
činnosti  na 8 majstrovských stretnutí nepodmienečne v Extralige dorastu (str. č. 2105, 2129, 2137, 2145, 2154, 2161, 2170, 2177) a to od  
23.10.2011 do 10.12.2011, vrátane. Počas doby trvania nepodmienečného trestu nemôže hráč striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do  
iného klubu.  
b) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 30 € (slovom: tridsať EUR) a  
najneskôr do 28.11.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč  
nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť 
správny variabilný symbol v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo 
s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) DK SZĽH ukladá menovanému hráčovi zaslať rozhodcovi písomné ospravedlnenie a jeho fotokópiu predložiť do 28.11.2011 na DK SZĽH. 
d) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
e) RPH č. 19760 hráča Miroslava Černáka prevzal zástupca klubu osobne na zasadnutí DK SZĽH.  
f) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a), b), c) hráč p. Černák, resp. podľa písm. a) HC SLOVAN Bratislava a.s.  
g) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko hráč a zástupca klubu boli prítomní na zasadnutí 
a rozhodnutie DK SZĽH im bolo osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
h) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný 
účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za trest v hre.  DK SZĽH pri posudzovaní výšky 
trestu vychádzala z vypočutia prítomného previnilca, zástupcu klubu a rozhodcov stretnutia. DK SZĽH pri výroku o treste zobrala na jednej strane do úvahy za 
poľahčujúce okolnosti priznanie previnenia a doterajšiu beztrestnosť hráča, na strane druhej takéto konanie hráča dorasteneckého veku voči rozhodcovi považuje za 
neprípustné. DK SZĽH zobrala na vedomie doplňujúci návrh trestu pre hráča predloženého zástupcom klubu na zasadnutí DK SZĽH. DK SZĽH na základe všetkých 
podkladov považuje trest uložený hráčovi na jednej strane za dostatočný, na strane druhej však DK SZĽH upozorňuje menovaného hráča, že v prípade opakovania 
sa disciplinárneho previnenia bude v budúcnosti DK SZĽH vychádzať pri výroku o treste z hornej hranice príslušnej sadzby. 
 

2011 – 2012 / 18 – 3b8 DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí EXD č. 2097 MHK Dubnica – HC SLOVAN Bratislava  zo dňa 
22.10.2011, kde hráč Miroslav ČERNÁK (ČRP:19760 – HC SLOVAN Bratislava) obdržal  trest v hre (TH) za nešportové správanie sa hráčov podľa Pravidla 
550f a za toto previnenie mu bol odobratý registračný preukaz. Hlavný tréner HC SLOVAN Bratislava a.s. p. Imrich Antal podľa zápisu o stretnutí 
obdržal OK za nešportové správanie sa – hrubé a vulgárne vyjadrenie spojené s vyhrážkou podľa Pravidla 551b. Úvodom zasadnutia boli 
predvolaní tréner a rozhodcovia poučení o právach a povinnostiach na zasadnutí DK SZĽH (najmä o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov 
v zmysle čl. 13 DP SZĽH) a o skutočnosti, že zo zasadnutia sa vyhotovuje audio záznam. DK SZĽH rozhodla na základe Zápisu o stretnutí zo systému 
Slapshot, originálu zápisu o stretnutí, prílohy hlavného rozhodcu p. Junga k zápisu o stretnutí, stanoviska HC SLOVAN Bratislava a. s., ako aj vyžiadaných 
doplňujúcich stanovísk od trénera p. I. Antalu, čiarových rozhodcov pp. P. Tvrdoňa, resp. J. Šťastného, doplňujúceho stanoviska MHK Dubnica a vypočutia 
trénera p. Antalu a rozhodcov stretnutia pp. Junga, Tvrdoňa a Šťastného nasledovne:  
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ods.6, písm.c), stĺpec 1 trestá p.Imricha Antalu pokutou vo výške 70,- EUR (slovom: sedemdesiat  
EUR).  
b) Menovaný tréner je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu a to čiastku 30 € (slovom: tridsať  
EUR) a najneskôr do 28.11.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovených súm na DK SZĽH v zmysle     čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  
menovaný nepreukáže zaplatenie niektorej stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri  
platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s  
evidenčným číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat  
za neuhradenú. 
c) V prípade, že sa tréner p. Antal domnieva, že hlavný rozhodca, alebo čiaroví rozhodcovia svojím konaním porušili jeho práva tak ako to uvádza vo 
svojom stanovisku, odporúča ho DK SZĽH na občiansko-právne konanie na príslušnom súde. V takom prípade mu DK SZĽH ukladá predložiť DK SZĽH 
kópiu podania občiansko-právneho petitu.   
d) DK SZĽH o uvedenom informuje Metodické oddelenie SZĽH. 
e) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a), b), c) p. I. Antal, resp. podľa písm. a) HC SLOVAN Bratislava a.s.  . 
f) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko menovaný tréner bol prítomný na zasadnutí a rozhodnutie DK 
SZĽH mu bolo osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
g) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný 
účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala p. I. Antala za nešportové správanie sa uvedené v Zápise 
o stretnutí ako aj doplnku hlavného rozhodcu stretnutia.  DK SZĽH pri posudzovaní výšky trestu vychádzala z vypočutia prítomného previnilca, z vyžiadaných 
doplňujúcich  stanovísk rozhodcov stretnutia, vypočutia rozhodcov pp. Junga, Tvrdoňa a Šťastného ako aj  ďalších predložených relevantných podkladov.  Pri výroku 
o treste zobrala DK SZĽH na jednej strane do úvahy poľahčujúce okolnosti a to účinnú ľútosť previnilca, ako aj prísľub nápravy do budúcnosti, avšak na strane 
druhej za priťažujúcu okolnosť DK SZĽH považovala skutočnosť, že tréner sa má v stretnutí správať tak, aby mohol byť pre hráčov príkladom. Pokiaľ sa tréner p. 
Antal domnieval, že v Zápise o stretnutí boli rozhodcami stretnutia uvedené nesprávnosti, mal menovaný postupovať v zmysle príslušnej smermice, vrátane podiania 
na Komisiu rozhodcov SZĽH a Disciplinárnu komisiu SZĽH. DK SZĽH na záver upozorňuje menovaného, že v prípade opakovania sa disciplinárneho previnenia 
bude v budúcnosti DK SZĽH vychádzať pri výroku o treste z hornej hranice príslušnej sadzby. 
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2011 – 2012 / 18 – 3c8 DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí EXD č. 2097 MHK Dubnica – HC SLOVAN Bratislava  zo dňa 
22.10.2011, kde hráč Miroslav ČERNÁK (ČRP:19760 – HC SLOVAN Bratislava) obdržal  trest v hre (TH) za nešportové správanie sa hráčov podľa Pravidla 
550f a za toto previnenie mu bol odobratý registračný preukaz. Hlavný tréner HC SLOVAN Bratislava a.s. p. Imrich Antal podľa zápisu o stretnutí obdržal 
OK za nešportové správanie sa – hrubé a vulgárne vyjadrenie spojené s vyhrážkou podľa Pravidla 551b. Rozhodcovia stretnutia však podľa Pravidiel 
ĽH neuplatnili ustanovenie Pravidiel ĽH č.  551, písm. a) a neuložili pred pokračujúcim konaním trénera p. Antala menší trest pre hráčsku lavicu 
ani neriešili pred uložením TH hráčovi podľa Pravidla ĽH č. 550 f1 situáciu v zmysle výkladov na predsezónnych seminároch rozhodcov, čoho 
následkom boli situácie, ktoré viedli k disciplinárnym previneniam.  Úvodom zasadnutia boli predvolaní tréner a rozhodcovia poučení o právach 
a povinnostiach na zasadnutí DK SZĽH (najmä o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov v zmysle čl. 13 DP SZĽH) a o skutočnosti, že zo 
zasadnutia sa vyhotovuje audio záznam. DK SZĽH rozhodla na základe Zápisu o stretnutí zo systému Slapshot, originálu zápisu o stretnutí, prílohy 
hlavného rozhodcu p. Junga k zápisu o stretnutí, stanoviska HC SLOVAN Bratislava a. s., ako aj vyžiadaných doplňujúcich stanovísk od trénera p. I. Antalu, 
čiarových rozhodcov pp. P. Tvrdoňa, resp. J. Šťastného, doplňujúceho stanoviska MHK Dubnica a vypočutia trénera p. Antalu a rozhodcov stretnutia pp. 
Junga, Tvrdoňa a Šťastného nasledovne:  
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 4, ods. 1, písm. a) DP SZĽH trestá rozhodcov stretnutia p. Romana Junga, Petra Tvrdoňa a Juraja Šťastného  
napomenutím.  
b) Poplatky sa neplatia. Menovaní rozhodcovia nemajú za účasť na tomto zasadnutí DK SZĽH zo strany SZĽH nárok na cestovné, alebo iné náhrady. 
c) DK SZĽH o uvedenom informuje KR SZĽH a EO SZĽH. 
d) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a) menovaní rozhodcovia.  
e)  DK SZĽH toto rozhodnutie sa považuje za doručené považuje za doručené, nakoľko menovaní boli prítomní na zasadnutí a rozhodnutie DK SZĽH im 
bolo osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
f) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia, nakoľko hlavný rozhodca p. Jung, p. P. Tvrdoň a J. Šťastný 
nedostatočne uplatnili ustanovenia príslušných predpisov Stanov, poriadkov a smerníc SZĽH a Pravidiel ĽH, nakoľko v Zápisu o stretnutí nebol uvedený menší trest 
pre hráčsku lavicu za nešportové správanie sa funkcionárov a čiaroví nerešpektovali stanovené zásady prístupu k hráčom spôsobom, ktorý bol vysvetľovaný na 
predsezónnom seminári rozhodcov v Poprade. Zároveň im boli pripomenuté používanie predpísaných zásahov proti narušiteľom poriadku na ľadovej ploche. DK 
SZĽH uložila rozhodcom najmiernejšiu formu trestu, nakoľko tento trest považuje za dostatočný. DK SZĽH upozorňuje menovaných rozhodcov, že v prípade 
opakovania sa disciplinárneho previnenia bude pri výroku o treste vychádzať z hornej hranice príslušnej sadzby. 
 

2011 – 2012 / 018 – 48DK SZĽH prejednala odročený prípad odstúpený na disciplinárne konanie Komisiou mládeže SZĽH, riadiacim orgánom súťaže 
EXJ za previnenia v stretnutiach EXJ č. 1048, 1055 a 1059,  kde organizátor stretnutia HC SLOVAN Bratislava a.s. nezabezpečil prevádzkyschopné 
rozhlasové zariadenie,  čím boli porušené „Všeobecné ustanovenia platné pre všetky súťaže riadené SZĽH čl. 13“. DK SZĽH na základe Zápisov o 
stretnutí, podkladov z KM SZĽH, písomného stanoviska HC SLOVAN Bratislava a.s. a vypočutia zástupcu klubu rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 9 DP SZĽH a Prílohy 2B / 12 – 1 trestá usporiadateľa stretnutia klub HC SLOVAN Bratislava a.s. finančnou pokutou vo 
výške 100,- € (slovom: sto EUR).   
b) Okrem pokuty uvedenej v písm. a) tohto rozhodnutia je HC SLOVAN Bratislava a.s. v zmysle čl. 33 DP SZĽH a vykonávacieho pokynu k DP SZĽH 
povinný uhradiť aj za zápis trestu čiastku 30,- € (slovom: tridsať EUR) a do 28.11.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovených súm na DK SZĽH v zmysle 
čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný klub nepreukáže zaplatenie niektorej stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené 
ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický 
symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutí podľa písm. a), b) zodpovedá HC SLOVAN Bratislava a.s. 
d) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZLH. Odvolanie však nemá odkladný 
účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZLH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a na základe podkladov z KM SZĽH potrestala hokejový klub HC SLOVAN 
Bratislava a.s.  ako usporiadateľa stretnutia finančnou pokutou za porušenie bodu 13 Všeobecných ustanovení platných pre všetky súťaže riadené SZĽH v stretnutiach 
uvedených v podkladoch KM SZĽH. DK SZĽH konštatuje, že tvrdenia HC SLOVAN Bratislava a.s. o veci povinností STARZ-u  DK SZĽH však tiež upozorňuje HC SLOVAN 
Bratislava a.s., že v prípade opakovania sa podobného previnenia bude vychádzať pri výroku o treste z hornej hranice príslušnej sadzby. 
 

2011 – 2012 / 018 – 58DK SZĽH prejednala prípad odstúpený na disciplinárne konanie Komisiou mládeže SZĽH, riadiacim orgánom súťaže EXD za 
previnenie v stretnutí EXD č. 2081 HC SLOVAN Bratislava a.s. – HK 36 Skalica, kde „V čase 57:02 v prerušenej hre divák vtrhol na striedačku hostí 
a vytrhol hráčovi hokeju, ktorú následne hodil cez plexisklo na ľadovú plochu. Následne hlavný usporiadateľ zasiahol voči tomuto divákovi.“ DK 
SZĽH rozhodla na základe Zápisov o stretnutí, podkladov z KM SZĽH, písomného stanoviska HC SLOVAN Bratislava a.s. a predloženého grafického plánu 
rozmiestnenia usporiadateľskej služby nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 9 DP SZĽH a Prílohy 2B / 2, písm. a) – 1 trestá usporiadateľa stretnutia klub HC SLOVAN Bratislava a.s. finančnou pokutou 
vo výške 100,- € (slovom: sto EUR).   
b) Okrem pokuty uvedenej v písm. a) tohto rozhodnutia je HC SLOVAN Bratislava a.s. v zmysle čl. 33 DP SZĽH a vykonávacieho pokynu k DP SZĽH 
povinný uhradiť aj za zápis trestu čiastku 30,- € (slovom: tridsať EUR) a do 28.11.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovených súm na DK SZĽH v zmysle 
čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný klub nepreukáže zaplatenie niektorej stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené 
ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický 
symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutí podľa písm. a), b) zodpovedá HC SLOVAN Bratislava a.s. 
d) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZLH. Odvolanie však nemá odkladný 
účinok. 
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Odôvodnenie: DK SZLH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a na základe podkladov z KM SZĽH potrestala hokejový klub HC SLOVAN 
Bratislava a.s. za skutočnosť kedy divák vtrhol na striedačku družstva a hráčovi vytrhol hokejku z ruky, pričom následne zasiahla usporiadateľská služba.   DK SZĽH tento 
incident kvalifikovala ako výtržnosti a fyzické napádanie však tiež upozorňuje HC SLOVAN Bratislava a.s., že v prípade opakovania sa podobného previnenia bude vychádzať 
pri výroku o treste z hornej hranice príslušnej sadzby. 
 

2011–2012 / 018 – 6a DK SZĽH prerokovala odročený prípad zo dňa 12.10.2011, kde HK Bulldogs 2008 podal sťažnosť a podnet na 
disciplinárne konanie voči hlavnému rozhodcovi stretnutia 1LJ č. 3039 Piešťany – Bulldogs 2008 p. M. Adamcovi, ktorý podľa vyjadrenia klubu HK 
Bulldgs 2008 porušil čl. 40 SP SZĽH. DK SZĽH rozhodla na základe predmetného podania klubu HK Bulldogs 2008, kópie rozhodnutia KM SZĽH 
a stanoviska, ktoré si DK SZĽH vyžiadala od Komisie rozhodcov SZĽH nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 29 DP SZĽH disciplinárne konanie voči rozhodcovi M. Adamcovi zastavuje.  
b) Poplatky sa neplatia.   
c) DK SZĽH upozorňuje HK Bulldogs 2008, aby v budúcnosti posielal na DK SZĽH len relevantné podania, keďže žiadosť klubu o opätovné odohratie 
stretnutia adresovaná DK SZĽH nepatrí do jurisdikcie Disciplinárnej komisie SZĽH. 
d) DK SZĽH o uvedenom informuje rozhodcu M. Adamca, HK Bulldogs 2008 a Komisiu rozhodcov SZĽH. 
e) DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH e-mailom. 
f) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia, nakoľko Komisia rozhodcov SZĽH na základe žiadosti DK SZĽH 
o stanovisko uviedla, že hlavného rozhodcu p. Adamca už potrestala v rámci interných predpisov pre rozhodcov za pochybenie v tomto stretnutí, nakoľko podľa 
podkladov nemal 30 min. čakaciu dobu družstvu umožniť. DK SZĽH konštatovala, že funkcionári HK Bulldogs 2008 majú nedostatky v znalosti predpisov, nakoľko 
okrem podnetu na disciplinárne konanie od DK SZĽH žiadali aj opätovné odohratie stretnutia, avšak táto agenda spadá do pôsobnosti inej odbornej komisie. DK 
SZĽH považovala stanovisko KR SZĽH o riešení prípadu rozhodcu p. M. Adamca a o jeho potrestaní KR SZĽH za dostatočné.   
 

2011 - 2012 / 18 – 7x V stretnutí 1. HL SR  č. 622 Považská Bystrica – Liptovský Mikuláš  dňa 8.11.2011 hráč Ján ZLOCHA (RP: 19285 – HK 95 
Považská Bystrica)  obdržal prvý krát v sezóne 5 VT (ostatné VT uložené v stretnutiach č. 2042, 2042, 618, 618) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 1 majstrovské stretnutie a to na stretnutie 1. HL SR č.  631 dňa 
11.11.2011 (HC Prešov 07 s.r.o. – HK 95 Považská Bystrica). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať trest 
v najbližšom stretnutí príslušnej kategórie. 
b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 40 € a do 1.11.2011  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HK 95 Považská Bystrica a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Ján Zlocha  naplnil ustanovenie 
čl. 36 DP SZĽH tým, že prvý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

2011 - 2012 / 18 – 8x V stretnutí 1. HL SR  č. 637 Spišská Nová Ves - Považská Bystrica  dňa 13.11.2011 hráč Tomáš VOLEK (RP: 9086 – HK 
95 Považská Bystrica)  obdržal prvý krát v sezóne 5 VT (ostatné VT uložené v stretnutiach č. 546, 546, 618, 637) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 1 majstrovské stretnutie a to na stretnutie 1. HL SR č.  645 dňa 
15.11.2011 (HK 95 Považská Bystrica – HC Topoľčany). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať trest v najbližšom 
stretnutí príslušnej kategórie. 
b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 40 € a do 1.11.2011  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HK 95 Považská Bystrica a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Tomáš Volek naplnil 
ustanovenie čl. 36 DP SZĽH tým, že prvý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

2011 – 2012 / 018 - 9 Člen komisie p. Belko informoval o stave úhrad pokút terminovaných k dnešnému dňu uložených DK SZLH. DK SZLH berie na 
vedomie priebežnú informáciu o stave platieb pokút a poplatkov k dnešnému dňu. 
  

2011 – 2013 / 17 – 108 DK SZĽH potvrdzuje, že termín a miesto ďalšieho riadneho zasadnutia DK SZĽH bude z technických dôvodov oznámené 
dodatočne. DK SZĽH ukladá po rozhodnutí uverejniť oznam na www.szlh.sk. 
 

V  Bratislave 14.11.2011        
 
    Ing. Vlastimil Chvojka                   Ing. Roman Štamberský, v.r.  
    predseda DK SZĽH     športový riaditeľ SZĽH  
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